
Стоимость услуг: 

 
Устный перевод (переводчик): 

• 75 евро в час.  
• Минимальный заказ - 1 час  
• Каждый последующий начатый полчаса - 35 евро 
• Услуги предоставляются только внутри клиники Isar Klinikum 
• Услуги предоставляются в пределах наличия свободных 

переводчиков 
• Мы рекомендуем Вам заранее сделать бронирование 

 
 
 

 

Письменный перевод: 

• 45 евро за нормостраницу (1500 знаков). 
• Срок выполнения заказа от 2 дней. 

Пожалуйста, обратите внимание: услуги предоставляются при условии 
наличия свободных специалистов. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

Общие условия предоставления услуг перевода и устного сопровождения: 

1. Оплата услуг переводчика осуществляется по тарифу 75 евро в час. 
Минимальный заказ - 1 час.  

2. За каждые последующие начатые полчаса взимается плата в размере 35 евро. 
3. Услуги переводчика предоставляются только внутри клиники Isar Klinikum. 

Возможность предоставления услуг за пределами клиники обсуждается 
индивидуально. 

4. Письменный перевод осуществляется по тарифу 45 евро за нормостраницу (1500 
знаков).  

5. Срок выполнения заказа составляет от 2 рабочих дней. 
6. Все услуги предоставляются в пределах наличия свободных специалистов. 

Наличие переводчика и время его работы следует уточнить заранее. 
7. Оплата услуг перевода и устного сопровождения производится кредитной 

картой или наличными. 
8. Для удобства клиентов, мы рекомендуем заблаговременно бронировать услуги 

переводчика. 
9. Эти услуги предоставляются партнерской компанией Isar Klinikum. 
10. Клиент несет ответственность за точность предоставленных им данных и 

информации, подлежащих переводу. 
11. Мы не несем ответственности за неточности или ошибки в переводе, вызванные 

неполными или неточными данными, предоставленными клиентом. 
12. Сроки предоставления услуг: Если из-за обстоятельств, не зависящих от нас, мы 

не сможем предоставить услуги в установленные сроки, мы незамедлительно 
уведомим вас и обсудим возможные альтернативы. 

13. Отмена услуг: Если клиент отменяет заказ после его подтверждения, но до 
начала работы переводчика или выполнения письменного перевода, клиент 
обязан оплатить отмену в размере 50% от стоимости заказа. Если работа уже 
начата, клиент обязуется оплатить всю работу. 

14. Конфиденциальность: Мы обязуемся сохранять конфиденциальность всех 
переводимых материалов. Мы не раскрываем никакую информацию, 
полученную от клиента, третьим лицам без предварительного разрешения 
клиента. 

15. Собственность переводов: Все переводы остаются собственностью клиента 
после полной оплаты услуг. 

16. Все споры и разногласия, возникающие в процессе предоставления услуг 
перевода и устного сопровождения, будут разрешаться путем переговоров 
между клиентом и представителем Isar Klinikum или соответствующей 
партнерской компанией. 

17. Применимое право: Настоящие условия и все споры, возникающие в связи с 
ними или в связи с предоставлением услуг перевода и устного сопровождения, 
регулируются законодательством Германии. 

 


